
CONTOUR #3 BARREL - SHILEN 270 CALIBER 1-10 TWIST #3 CHROM
MOLY BARREL

Contour #3 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 270 CALIBER 1-10 TWIST #3 CHROM MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787270103
Mfr. No.: 270103CM
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Contour: #3
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.474kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Laufs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Waffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Schäden oder Korrosion.
Verwende nur Munition, die für das Kaliber deines Laufs angegeben ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Modifiziere den Lauf nicht und versuche nicht, ihn selbst zu reparieren. Kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher für Reparaturen.
Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie handhabst oder reinigst.
Befolge beim Reinigen des Laufs die Anweisungen des Herstellers, um Schäden zu vermeiden.
Verwende nur Reinigungsmaterialien, die für ChromMolyStahl oder EdelstahlLäufe geeignet sind.
Wenn du während des Schießens ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme bemerkst, stelle die
Nutzung sofort ein und lasse den Lauf überprüfen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige die Gewinde des Empfängers und den Bereich, in dem der neue Lauf installiert wird.
Installiere den CONTOUR #3 Barrel sorgfältig, indem du die spezifischen Drehmomentspezifikationen
des Waffenherstellers befolgst.
Überprüfe die richtige Ausrichtung und stelle sicher, dass der Lauf sicher befestigt ist.

Nutzung:

Lade die Waffe mit der passenden Munition.
Überprüfe den Lauf immer auf Verstopfungen, bevor du abfeuerst.
Halte die Waffe fest und achte auf eine korrekte Haltung.
Schieße nur in einer kontrollierten Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Reinige den Lauf nach der Nutzung gemäß den Richtlinien des Herstellers, um die Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge den Lauf nicht im allgemeinen Hausmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für
Informationen.

Schlussfolgerung



Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme
SchießErfahrung mit deinem CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an
erste Stelle und sei dir deiner Verantwortung als Waffenbesitzer bewusst. Danke für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Details.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your barrel. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel regularly for signs of wear, damage, or corrosion.
Use only ammunition that is specified for the caliber of your barrel.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the barrel or attempt to repair it yourself. Contact a qualified gunsmith for any repairs.
Ensure that the firearm is in a safe condition before handling or cleaning.
When cleaning the barrel, follow the manufacturer's instructions to avoid damage.
Only use cleaning materials that are suitable for chrome moly steel or stainless steel barrels.
If you notice any unusual sounds or performance issues while shooting, cease use immediately and have the
barrel inspected.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old barrel according to the manufacturer's instructions.
Clean the receiver threads and the area where the new barrel will be installed.
Carefully install the CONTOUR #3 Barrel by following the specific torque specifications provided by the
firearm manufacturer.
Check for proper alignment and ensure that the barrel is securely fastened.

Usage:

Load the firearm with the appropriate ammunition.
Always check the barrel for obstructions before firing.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure proper stance.
Fire only in a controlled environment, following all safety protocols.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's guidelines to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the barrel in general household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your CONTOUR #3 Barrel, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with
your CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Always prioritize safety and be aware of your responsibilities as a
firearm owner. Thank you for your attention to these important details.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo barile. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per segni di usura, danni o corrosione.
Utilizza solo munizioni specificate per il calibro del tuo barile.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Indossa sempre la protezione adeguata per occhi e orecchie quando spari.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non modificare il barile o tentare di ripararlo da solo. Contatta un armaiolo qualificato per eventuali riparazioni.
Assicurati che l'arma sia in condizioni di sicurezza prima di maneggiarla o pulirla.
Quando pulisci il barile, segui le istruzioni del produttore per evitare danni.
Utilizza solo materiali di pulizia adatti per barili in chrome moly o acciaio inossidabile.
Se noti suoni o problemi di prestazione insoliti durante lo sparo, interrompi immediatamente l'uso e fai
ispezionare il barile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il vecchio barile secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci i filetti del ricevitore e l'area in cui sarà installato il nuovo barile.
Installa con attenzione il CONTOUR #3 Barrel seguendo le specifiche di coppia fornite dal produttore
dell'arma.
Controlla l'allineamento corretto e assicurati che il barile sia fissato in modo sicuro.

Uso:

Carica l'arma con le munizioni appropriate.
Controlla sempre il barile per ostruzioni prima di sparare.
Mantieni una presa salda sull'arma e assicurati di avere una postura corretta.
Spara solo in un ambiente controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Dopo l'uso, pulisci il barile secondo le linee guida del produttore per mantenere le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici generali.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del tuo CONTOUR #3 Barrel, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.



Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il
tuo CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii consapevole delle tue
responsabilità come proprietario di armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a questi dettagli importanti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 270 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie lufy.
Prosimy o dokładne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze traktuj broń jakby była załadowana.
Przechowuj broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub korozji.
Używaj tylko amunicji, która jest określona dla kalibru Twojej lufy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i posiadania broni.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie modyfikuj lufy ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie. Skontaktuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem
w przypadku jakichkolwiek napraw.
Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed obsługą lub czyszczeniem.
Podczas czyszczenia lufy postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj tylko materiałów czyszczących, które są odpowiednie dla luf ze stali chromowomolibdenowej lub
nierdzewnej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub problemy z wydajnością podczas strzelania, natychmiast
zaprzestań użytkowania i zleć inspekcję lufy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń starą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyczyść gwinty w receiverze oraz obszar, w którym zostanie zainstalowana nowa lufa.
Ostrożnie zainstaluj lufę CONTOUR #3, stosując się do specyficznych wymagań dotyczących momentu
dokręcania podanych przez producenta broni.
Sprawdź prawidłowe wyrównanie i upewnij się, że lufa jest pewnie zamocowana.

Użytkowanie:

Załaduj broń odpowiednią amunicją.
Zawsze sprawdzaj lufę pod kątem przeszkód przed oddaniem strzału.
Utrzymuj pewny chwyt na broni i zapewnij prawidłową postawę.
Strzelaj tylko w kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Po użyciu, wyczyść lufę zgodnie z wytycznymi producenta, aby utrzymać wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj lufy do ogólnych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania lufy CONTOUR #3
BARREL SHILEN 270 CALIBER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę lub producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie podczas strzelania z lufy CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i bądź świadomy swoich obowiązków jako właściciel broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne
szczegóły.
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CONTOUR #3 BARREL SHILEN 270 CALIBER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din pipa. Läs noggrant igenom detta dokument innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på slitage, skador eller korrosion.
Använd endast ammunition som är specificerad för kalibern på din pipa.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Modifiera inte pipan eller försök att reparera den själv. Kontakta en kvalificerad vapensmed för eventuella
reparationer.
Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan det hanteras eller rengörs.
Följ tillverkarens instruktioner när du rengör pipan för att undvika skador.
Använd endast rengöringsmaterial som är lämpliga för chrome moly steel eller rostfria stålpipor.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem under skjutning, avbryt användningen omedelbart
och låt pipan inspekteras.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör mottagarens gängor och området där den nya pipan ska installeras.
Installera försiktigt CONTOUR #3 Barrel genom att följa de specifika momentangivelser som
tillverkaren av vapnet tillhandahåller.
Kontrollera att pipan är korrekt inriktad och att den är ordentligt fastsatt.

Användning:

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Kontrollera alltid pipan för hinder innan du avfyrar.
Håll ett fast grepp om vapnet och se till att ha rätt ställning.
Avfyra endast i en kontrollerad miljö och följ alla säkerhetsprotokoll.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående metallavfall.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kassationsmetoder, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av din CONTOUR #3 Barrel, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse
med din CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om dina ansvar som
vapenägare. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga detaljer.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 BARREL
SHILEN 270 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vaší hlavně. Před instalací a použitím si
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším střelným zařízením před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Držte střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení, poškození nebo koroze.
Používejte pouze munici, která je specifikována pro kalibr vaší hlavně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nemačkejte hlaveň ani se ji nepokoušejte opravit sami. Kontaktujte kvalifikovaného zbrojíře pro jakékoli
opravy.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň v bezpečném stavu před manipulací nebo čištěním.
Při čištění hlavně dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli poškození.
Používejte pouze čisticí materiály, které jsou vhodné pro chrommoly ocel nebo nerezové hlavně.
Pokud si všimnete jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo problémů s výkonem během střelby, okamžitě
přestaňte používat a nechte hlaveň zkontrolovat.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Vyčistěte závity přijímače a oblast, kde bude nová hlaveň instalována.
Opatrně nainstalujte CONTOUR #3 Barrel podle specifických točivých momentů uvedených výrobcem
střelné zbraně.
Zkontrolujte správné zarovnání a ujistěte se, že je hlaveň bezpečně upevněna.

Použití:

Naložte střelnou zbraň vhodnou municí.
Před výstřelem vždy zkontrolujte hlaveň na překážky.
Udržujte pevný úchop na střelné zbrani a zajistěte správnou pozici.
Střílejte pouze v kontrolovaném prostředí a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů výrobce, abyste udrželi výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro radu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti se střelbou s
vaší CONTOUR #3 Barrel Shilen 270 Caliber. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a buďte si vědomi svých
povinností jako majitele střelné zbraně. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým detailům.


